Surah 5. Al-Maida
Asad: Say: "Shall I tell you who, in the sight of God, deserves a yet worse retribution than these? They
whom God has rejected and whom He has condemned, and whom He has turned into apes and swine
because they worshipped the powers of evil:77 these are yet worse in station, and farther astray from the
right path [than the mockers]."78
Malik: Ask them: "Should I tell you of those who will have even worse than this in retribution from Allah?
They are those whom Allah has cursed; who have incurred His wrath; some of whom were turned into
apes and pigs; who worshipped Taghut (forces of Shaitan); these are worse in rank and far more astray
from the Right Way."
Pickthall: Shall I tell thee of a worse (case) than theirs for retribution with Allah? Worse (is the case of him)
whom Allah hath cursed, him on whom His wrath hath fallen! Worse is he of whose sort Allah hath turned
some to apes and swine, and who serveth idols. Such are in worse plight and further astray from the plain
road.
Yusuf Ali: Say: "Shall I point out to you something much worse than this (as judged) by the treatment it
received from Allah? Those who incurred the curse of Allah and His wrath those of whom some He
transformed into apes and swine those who worshipped Evil; these are (many times) worse in rank and far
more astray from the even Path! 770
Transliteration: Qul hal onabbiokum bisharrin min thalika mathoobatan AAinda Allahi man laAAanahu
Allahu waghadiba AAalayhi wajaAAala minhumu alqiradata waalkhanazeera waAAabada alttaghooti
olaika sharrun makanan waadallu AAan sawai alssabeeli
Khattab:
Say, ?O Prophet,? “Shall I inform you of those who deserve a worse punishment from Allah ?than the
rebellious?? It is those who earned Allah’s condemnation and displeasure—some being reduced to apes
and pigs1
and worshippers of false gods. These are far worse in rank and farther astray from the Right
Way.”

Author Comments

77 - Contrary to many of the commentators who take this reference to "apes and swine" in a literal sense,
the famous tabi'i Mujahid explains it as a metaphorical description (mathal) of the moral degradation which
such sinners undergo: they become wildly unpredictable like apes, and as abandoned to the pursuit of
lusts as swine (Manar VI, 448). This interpretation has also been quoted by Tabari in his commentary on
2:65. - As regards the expression "powers of evil" (at-taghut), see surah {2}, note [250].

78 - As is evident from the following verses, the sinners who are even worse than the mockers are the

hypocrites, and particularly those among them who claim to be followers of the Bible: for the obvious
reason that, having been enlightened through revelation, they have no excuse for their behaviour.
Although in verse {64} the Jews are specifically mentioned, the reference to the Gospel in verse {66}
makes it clear that the Christians, too, cannot be exempted from this blame.

29073 -

Literally or metaphorically. See footnote for 2:65.

770 - For apes see Q. ii. 65. For men possessed by devils, and the devils being sent into swine, see Matt.
viii. 28-32.

View Page
Source : Alim.org-Compare Translation-Surah 5-Ayah 60

Powered by TCPDF (www.tcpdf.org)

